
bed frame
mayamaya

Watch the ‘How to Build’ video now

Sehen Sie sich jetzt das ‘Wie baut man?’ Video an
Regardez maintenant le tutoriel d’assemblage
Bekijk nu de instructievideo
Guarda adesso il video di montaggio
Puedes ver el vídeo de montaje ahora 
Titta på instruktionsvideon nu
Se instruktionsvideoen nu
Se instruksjonsvideoen nå
Obejrzyj teraz film instruktażowy

www.omlet.co.uk/how_to_build



The style of the parts may be different to yours, but the assembly steps are the same.

Das Aussehen der Teile kann sich von Ihren unterscheiden, aber die Montageschritte sind die gleichen.

L’apparence de ces pièces peut différer des vôtres, mais les instructions de montage demeurent inchangées.

De onderdelen kunnen wat uiterlijk betreft verschillen van wat u heeft, maar de montagewijze is gelijk.

La forma delle parti può essere diversa dalle vostre ma le fasi di assemblaggio sono le stesse.

Utseendet på delarna kan vara annorlunda än dina, men monteringsstegen är desamma. 

Delene kan se anderledes ud end dine, men fremgangsmåden er den samme.

Utseendet på delene kan se litt annerledes ut enn dine, men fremgangsmåten er den samme.

Wygląd części może być inny niż Twój, ale etapy montażu są takie same.

Wichtige Informationen! Vor Gebrauch bitte lesen.DE

Information importante ! À lire avant utilisationFR

Important Information! Please read before useEN

Viktig information! Läs innan du använderSE

Vigtig information! Læs venligst, før du bruger produktetDK

Ważna informacja! Przeczytaj przed montażemPL

Informazioni importanti! Leggere prima dell’utilizzoIT

Viktig informasjon! Les før du bruker produktet.NO

Belangrijke informatie! Lees a.u.b. aandachtig voor gebruik.NL

United Kingdom 01295 500900 hello@omlet.co.uk www.omlet.co.uk

United States 646-434-1104 info@omlet.us www.omlet.us

Australia 02 8103 4124 info@omlet.com.au www.omlet.com.au

Ireland 01 513 7973 hello@omlet.co.uk www.omlet.ie

Deutschland 0911 374 9072 hallo@omlet.de www.omlet.de

Austria +43 720 115240 hallo@omlet.de www.omlet.de

France 04 11 92 12 80 info@omlet.fr www.omlet.fr

Nederland 085 888 3571 vragen@omlet.nl www.omlet.nl

Belgium FR +32 2 808 85 07 info@omlet.fr www.omlet.fr

Belgium NL +32 9 298 04 69 vragen@omlet.nl www.omlet.nl

Switzerland DE +41 22 518 24 59 hallo@omlet.de www.omlet.de

Switzerland FR +41 21 588 14 88 info@omlet.fr www.omlet.fr

Italia 0294 752010 info@omlet.it www.omlet.it

España 0932 201 199 info@omlet.es www.omlet.es

Sverige 084468 6556 hej@omlet.se www.omlet.se

Danmark 89 87 06 83 info@omlet.dk www.omlet.dk

Norge 23 96 66 71 hei@omlet.no www.omlet.no

Polska 22 307 01 69 czesc@omlet.com.pl www.omlet.com.pl

ES

El estilo de las piezas puede ser diferente al suyo, pero los pasos de montaje son los mismos.

Información importante. Por favor, leer antes de usarES



What you have received
DE Das haben Sie erhalten · FR Ce qui est fourni  · NL Wat u heeft ontvangen · IT Cosa avete ricevuto · ES Qué has recibido · SE Vad du har fått 
DK Hvad du har modtaget · NO Hva du har fått · PL Co otrzymałaś/eś

 Maya Bed
086.1080

x1

Foot Tapered Round H45
086.1089

x4

 Brass Capped Foot H45
086.0994

x4

Metal Hairpin Legs H50
086.1088

x4

Foot Angled Square H50
093.1014

x4

Maya Bed Frame Assembly
086.0046 

x1

You will need...
DE Das werden Sie benötigen · FR Ce dont vous aurez besoin  · NL Ook heeft u nodig... · IT Avete anche bisogno di... · ES Was Sie benötigen... 
SE Du behöver också… · DK Du skal også bruge... · NO Du trenger også ... · PL Będziesz potrzebować

You will also need...

DE Das werden Sie benötigen · FR Ce dont vous aurez besoin · NL Ook heeft u nodig... · IT Avete anche bisogno di...  · ES También necesitarás… 
SE Du behöver också… · DK Du skal også bruge... · NO Du trenger også ... · PL Będziesz też potrzebować

Omlet Pet Bed Feet 

093.0126: Foot Fixings Pack 24

Machine Screw
M6 x 15mm
800.0377
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Hairpin Floor Protector 
10mm
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Bung
13mm
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x4
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· Do’s and Don’ts ·

These instructions must be followed for safe assembly and use. 
Please retain for future reference.

Do supervise children at all times when they are with the pets.

For full range of accessories go online.

Do’s
The product contains small parts and is not suitable for use around 
children under 36 months until fully assembled. 

Don’t let children use any tools unsupervised.

Do not position in a high traffic area.

Don’ts

DE

Diese Anleitungen müssen befolgt werden, um die sichere 
Montage und Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte 
bewahren Sie sie zum Zweck des späteren Nachschlagens auf.

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit den Tieren alleine.

Das vollständige Angebot an Zubehör finden Sie online.

Gebote
Das Produkt enthält Kleinteile und ist nicht für den Gebrauch in der 
Nähe von Kindern unter 36 Monaten geeignet, bis es vollkommen 
montiert ist.

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt Werkzeuge benutzen.

Platzieren Sie ihn nicht in einem stark frequentierten Bereich.

Verbote

Ces instructions doivent être suivies pour garantir un assemblage 
et une utilisation sûrs. Veuillez conserver ces instructions comme 
référence ultérieure.

Surveillez vos enfants à tout moment lorsqu’ils sont avec vos 
animaux.

Visitez notre site Internet pour découvrir notre gamme d’accessoires

Ce produit contient de petits éléments et ne convient pas aux 
enfants de moins de 3 ans. Veuillez le garder hors de portée des 
enfants jusqu’à ce que l’assemblage soit terminé.

Ne laissez pas vos enfants utiliser des outils sans surveillance.

Ne placez pas l’arbre à chat dans un endroit très fréquenté.

·  Les choses à faire et à ne pas faire ·

À faire À ne pas faire

Deze instructies moeten worden gevolgd voor een veilige 
montage en gebruik. Bewaar deze instructies voor toekomstige 
raadpleging.

Houd toezicht als kinderen bij de dieren zijn.

Bekijk online ons volledige accessoire-aanbod.

Do’s
Dit product bevat kleine onderdelen en is niet geschikt voor 
gebruik in de buurt van kinderen jonger dan 36 maanden, totdat 
het volledig is gemonteerd.

Dit is gevaarlijk en kan de zitstok of de wand beschadigen.

Plaats niet in een intensief gebruikte ruimte.

Don’ts
· Wat wel en wat niet? ·

· Verhaltensregeln ·

· Cosa fare e Cosa non fare ·

Cosa fare Cosa non fare
Queste istruzioni devono essere seguite per un corretto 
assemblaggio e utilizzo. Conservarlo per riferimenti futuri.

Supervisionare sempre in ogni momento i bambini quando 
giocano con i loro animali domestici.

Per tutta la gamma di accessori andate online

Il prodotto contiene piccoli elementi e non è adatto per essere 
maneggiato da bambini inferiori ai 36 mesi finché non è 
completamente assemblato.

Non lasciare che i bambini usino attrezzi quando non 
supervisionati.

Non posizionatelo in una zono troppo frequentata



Please Reuse, 
Compost, 
Recycle.
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· Que se debe y no hacer ·

Se puede No se puede
Por favor, guarde estas instrucciones, es importante seguirlas 
para un montaje y uso seguro.

Mantenga supervision a los niños en todo momento cuando están 
con las mascotas.

Para ver la gama completa de accesorios visite la página web.

El producto contiene piezas pequeñas, no debe ser usado 
en presencia de niños menores de 36 meses hasta que esté 
completamente montado.

No permita que los niños utilizan las herramientas sin supervisión.

No coloque el árbol en una zona de mucho tránsito.

ES

Co robić Czego nie robić
Aby zapewnić bezpieczny montaż i użytkowanie, należy 
przestrzegać powyższych instrukcji. Zachowaj je na przyszłość.

Nadzoruj dzieci przez cały czas, gdy są ze zwierzętami.

Pełna oferta akcesoriów dostępna jest na naszej stronie 
internetowej.

Produkt zawiera małe części i nie nadaje się do użytku przez 
dzieci poniżej 36 miesiąca życia, dopóki nie zostanie całkowicie 
zmontowany.

Nie pozwól dzieciom korzystać z narzędzi bez nadzoru.

Nie ustawiaj w obszarze o dużym natężeniu ruchu.

· Co robić i czego nie robić ·PL

Gjør Gjør ikke

· Gjør / gjør ikke ·

Disse instruksjonene må følges for sikker montering og bruk. Ta vare 
på bruksanvisningen for fremtidig bruk slik at du kan referere til den 
senere.

Hold tilsyn med barn hele tiden når de er sammen med 
kjæledyrene.

For å få fullstendig utvalg av tilbehør, gå online.

Produktet inneholder små deler og er ikke egnet for bruk 
i nærheten av barn på under 36 måneder frem til det er 
ferdigmontert.

Ikke la barn bruke verktøy uten tilsyn.

Ikke plasser kattetreet noe sted som folk ofte går forbi.

Gør Ikke gør
Denne brugsanvisning skal følges for sikker montering og brug. 
Gem venligst brugsanvisningen, så du kan referere til den fremover.

Overvåg børn altid når de er sammen med kæledyrene.

Se hele udvalget af tilbehør online.

Produktet indeholder små dele og er ikke egnet til brug omkring 
børn på under 36 måneder, før det er fuldstændig samlet.

Lad ikke børn bruge værktøj uden at være under opsyn.

Placér ikke kattetræet et sted med meget trafik.

· Gør og ikke gør ·  DK

Gör Inte gör
De här instruktionerna måste följas för säker montering och 
användning. Var vänlig spar dem så att du kan referera till dem i 
framtiden.

Övervaka barn hela tiden när de är med husdjuret.

Du hittar alla tillbehör på vår hemsida.

Produkten innehåller små delar och är inte lämpligt för barn under 
36 månader förrän allt är monterat.

Låt inte barn använda verktyg utan uppsyn.

Placera inte katträdet någonstans där det är mycket trafik.

· Gör och inte gör ·SE


